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PriekSlikums Padomes regulai par cukura tirgu kopigo organizaciju

(COM(2005)0263 — C6-0243/2005 — 2005/0118(CNS))

un priekslikums Padomes regulai, ar ko nosaka pagaidu shemu cukura riipniecibas parstrukturé
Sanai Eiropas Kopiena un groza Regulu (EK) Nr. 1258/1999 par kopgjas lauksaimniecibas
politikas finanséSanu

Priekslikums regulai (COM(2005)0263 — C6-0245/2005 — 2005/0120(CNS))

Komisijas ierosinatais teksts Parlamenta izdaritie grozijumi

PriekSlikums Padomes Regulai par cukura tirgu kopigo organizaciju

Grozijumu iesniedza Hélene Goudin

Grozijums Nr. 5
-1. apsverums (jauns)

-1) ES vajadzetu censties likvidet eksporta
subsidijas. Tas nelabveligi ietekme pasaules
tirgus cenu un tapéc kaite jaunattistibas
valstim.

Or. sv

Pamatojums
Pursuant to Article 178 of the EC Treaty, the Community has an obligation to take account of
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development objectives in the policy which it pursues. The EU's export subsidies have an adverse
impact on developing countries.
Grozijumu iesniedza Hélene Goudin

Grozijums Nr. 6
-2. apsverums (jauns)

-2) ES merkim jabiit cukura un alternativu
saldinataju raZoSanai tur, kur raZoSanai ir

vislielaka konkuretspeja. Tapeéc kvotu sist
eéma galu gala jalikvide.

Or. sv

Pamatojums

The EU's adverse impact on the world market should be limited so long as this is possible.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 7
3. panta 1. punkts

1. Salidzinama cena baltajam cukuram ir § 1. Salidzinama cena baltajam cukuram ir §
ada: ada:

a) EUR 631,9 par tonnu a) EUR 631,9 par tonnu 2006./2007.
2006./2007. tirdzniecibas gada; tirdzniecibas gada;

b) EUR 476,5 par tonnu 2007./2008. b) EUR 517,42 par tonnu, sakot ar
tirdzniecibas gada; 2007./2008. tirdzniecibas gadu;

¢) EUR 449,9 par tonnu 2008./2009.
tirdzniecibas gada;
d) EUR 385,5 par tonnu 2009./2010.
tirdzniecibas gada.

Or. en

Pamatojums

Sugar imports into the EU from sugar-producing LDC and ACP countries have a positive
impact on development in the exporting countries only if these imports can allow for
remunerative prices for sugar. Therefore the price cuts should not exceed 18%. No
compensation should be paid to the sugar industry.
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Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 8
3. panta 2. punkts

2. Salidzinama cena j€lcukuram ir $ada:

a) EUR 496,8 par tonnu

2006./2007. tirdzniecibas gada;

b) EUR 394,9 par tonnu

2007./2008. tirdzniecibas gada;

c) EUR 372,9 par tonnu

2008./2009. tirdzniecibas gada;

d) EUR 319,5 par tonnu 2009./2010.
tirdzniecibas gada.

2. Salidzinama cena j€lcukuram ir $ada:

a) EUR 496,8 par tonnu
2006./2007. tirdzniecibas gada;

b) EUR 407,38 par tonnu, sakot ar
2007./2008. tirdzniecibas gadu;

Or. en

Pamatojums

Sugar imports into the EU from sugar-producing LDC and ACP countries have a positive
impact on development in the exporting countries only if these imports allow for remunerative
prices for sugar. Therefore price cuts should not exceed 18%. No compensation should be paid

to the sugar industry.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 9
10. panta 1. punkts

1. Saskana ar 39. panta 2. punkta minéto
procediiru kvotas, kas noteiktas III pielikum
a, korige velakais lidz 2006. gada

30. septembrim par 2006./2007. tirdzniecibas
gadu un velakais lidz februara beigam par
ieprieksgjo tirdzniecibas gadu attieciba uz
2007./2008., 2008./2009., 2009./2010. un
2010./2011. tirdzniecibas gadu. Koriggjot
nem veéra rezultatus, kas giiti, piemeérojot §
is regulas 8. pantu, 5a panta 2. punktu,

14. pantu un 19. pantu un Padomes
Regulas (EK) Nr. ..../2005 (Restrukturiz
acijas regula 3. pantu.)
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1. Saskana ar 39. panta 2. punkta minéto
procediiru kvotas, kas noteiktas III pielikum
a, korige velakais lidz 2006. gada

30. septembrim par 2006./2007. tirdzniecibas
gadu un velakais lidz februara beigam par
ieprieks€jo tirdzniecibas gadu attieciba uz
2007./2008., 2008./2009., 2009./2010. un
2010./2011. tirdzniecibas gadu. Koriggjot
nosaka 75% limeni no ES iek3éja paterina.
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Or. en

Pamatojums

In order to establish sustainable sugar production in accordance with WTO rules, sugar
production within the common EU sugar market organisation has to be brought down to the
internal consumption level. While 25% of the sugar consumption within the EU will be reserved
for sugar imports in the framework of preferential agreements (EBA, ACP), 75% will stay with
the EU sugar producers.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 10
10. panta 2. punkts

2. Nemot vera Padomes Regula (EK) svitrots
Nr. ..../2005 (Restrukturizacijas regula)
paredzetas restrukturizacijas shemas piem
eroSanas rezultatus, Komisija velakais lidz
2010. gada februara beigam saskana ar
39. panta 2. punkta minéto procediiru pie
nem lemumu par to, kada procentuala
apjomd jasamazina esosas cukura,
izoglikozes un inulina sirupa kvotas katrai
dalibvalstij vai regionam, lai izvairitos no
tirgus nelidzsvarotibas

2010./2011. tirdzniecibas gada un turpmak.

Or. en

Pamatojums

In order to establish sustainable sugar production in accordance with WTO rules, sugar
production within the common EU sugar market organisation has to be brought down to the
consumption level. While 25% of the sugar consumption within the EU will be reserved for sugar
imports in the framework of preferential agreements (EBA, ACP), 75% will stay with the EU
sugar producers. If the sugar beet and sugar prices therefore stay on a remunerative level,
restructuring funds are not necessary to compensate sugar producers.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda
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Grozijums Nr. 11
12.a pants (jauns)

12.a pants
Noieta tirgi cukura parpalikumiem

Komisijai ari javeic izpete, lai noteiktu p
arejas noieta tirgus cukura parpalikumu
izmantoSanai energétika.

Or. en

Pamatojums

Production surpluses of sugar must distort neither the domestic EU market nor the world
market. Challenges regarding climate change and oil depletion call for alternative use of sugar
beet and renewable energy production.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 12
12.b apsvérums (jauns)

12b)
C cukura eksporta atcelSana

Jalikvide uz ta saukta C cukura balstita
cukura eksports pasaules tirgii.

Or. en

Pamatojums

The export of C-sugar to the world market has caused massive distortion of the world market
price at the expense of European farmers. It has reduced the income of EU farmers, whose
earnings from the quota production of sugar were used to dump C-sugar onto the world market.
A study has to be conducted on alternative use of sugar surpluses for non-food purposes such as
energy production and as industrial raw material.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 13
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28. panta 1. punkts

1. Tarifu kvotas 1. panta 1. punkta minéto
produktu ieveSanai, kas izriet no noligumiem,
kuri noslégti saskana ar Liguma 300. pantu,
val no kada cita Padomes dokumenta,
Komisija atver un parvalda saskana ar siki
izstradatiem noteikumiem, ko pienem
atbilstigi §ts regulas 39. panta 2. punkta
minétajai procediirai.

1. Tarifu kvotas 1. panta 1. punkta minéto
produktu ievesanai, kas izriet no noligumiem,
kuri noslégti saskana ar Liguma 300. pantu,
val no kada cita Padomes dokumenta,
Komisija pardala un parvalda.

Or. en

Pamatojums

Sugar imports into the EU from sugar producing LDC and ACP countries have an impact on
development in the exporting countries only if the imports can allow producers to obtain
remunerative prices. Only the maintenance of a quota system can guarantee remunerative prices
for these countries. The quotas have to be redistributed to achieve the current EU development

goals.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 14
28. panta 1.a punkts (jauns)

1.a Komisija pardala un parvalda tarifu
kvotas Eiropas atfistibas merku gaisma; j
aievero preferencialo tarifu kvotu sistema k
a efektivs attistibas palidzibas pasakums;
kvotu daudzums ES jasamazina lidz 75%
no ES paterina, bet kvotas ltdz 25% no ES
paterina jasadala valstim, kas nav ES
valstis, nemot véra vismazak attistito valstu
(VAYV) nabadzibas statusu , ekonomisko
struktiiru un droSas partikas izplatiSanu.

Or. en

Pamatojums

A redistribution of import quotas has to take place because the ACP sugar protocol does not
accord with the goals of European development aid and the LDC do not yet have any
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preferential access to the EU sugar market.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 15
31.a pants (jauns)

31.a pants
AKK/VAV lauku attistibas fonds

ES janodibina jauns fonds lauku attistibai
AKK/VAV valstis, lai atbalstitu §is valstis
ilgtspejigu lauksaimniectbas nozaru atfistt
Sana; §i fonda izmaksas janem vera ekolo
giskie apsverumi, partikas drositba un soci
alie apstakli.

Or. en

Pamatojums

The amount which the Commission proposal allocates for export and restructuring refunds is to
be used in a more efficient way by promoting sustainable development goals in the countries
which will be affected by the EU sugar market reform.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 16
32. pants

Eksporta kompensaciju piemeroSanas joma svitrots
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1. Ciktal tas vajadzigs, lai 1. panta 1.
punkta b) un c) apakSpunkta minetos
produktus varetu eksportet bez turpmakas
So produktu parstrades vai VII pielikuma
minéto parstradato produktu veida,
pamatojoties uz kotacijam vai cukura cen
am pasaules tirgii un ievérojot ierobe
Zojumus, kas izriet no atbilstigi Liguma
300. pantam noslégtajiem noligumiem,
mineto kotaciju vai cenu un Kopienas cenu
starpibu var segt ar eksporta kompensaciju
palidzibu.

2. Var paredzét eksporta kompensdciju pie§
kirSanu par produktiem, kas minéti 1.
panta 1. punkta d), e) un g) apakSpunkta
un ko eksporté bez turpmakas parstrades
vai VII pielikuma minéto parstradato
produktu veida.

Tada gadijuma kompensacijas summu par
100 kg sausnas nosaka, nemot vera jo ipa
§i:

a) kompensaciju, ko piemero, eksportéjot
produktus ar KN kodu 1702 30 91,

b) kompensaciju, ko piemeéro, eksportejot 1.
panta 1. punkta c) apakSpunkta minetos
produktus,

¢) planota eksporta ekonomiskos aspektus.

3. Eksporta kompensacija par tadas
standarta kvalitates jelcukuru, ka noteikts 1
pielikumd, nedrikst parsniegt 92 % no
apjoma, kas pieSkirts par balto cukuru.
Tomer 3o ierobeZojumu nepieméro
eksporta kompensacijam, kas janosaka
attieciba uz lielkristalu cukuru.

4. Eksporta kompensacijas par produktiem,
ko eksporte VII pielikuma mineto parstrad
ato produktu veida, nedrikst parsniegt
kompensacijas, ko piemeéro tadiem paSiem
produktiem, kurus eksporté bez turpmakas
parstrades.
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Pamatojums

Or.

cn

Export refunds cause heavy distortions on the world market and create high costs for European

tax-payers. Therefore they have to be immediately abolished.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 17
33. pants

Eksporta kompensaciju noteikSana

1. Daudzumus, ko drikst eksportét ar
eksporta kompensaciju, pieskir pec
metodes, kura:

a) ir vispiemerotaka attiecigajam produkta
veidam un stavoklim konkretaja tirgii un
lauj visefektivak izmantot pieejamos
resursus, nemot vera Kopienas eksporta
efektivitati un struktiiru, bet nediskrimin
éjot attiecigos uzneméjus, konkreti lielos
vai mazos uznémejus;

b) administrativa zind no uznemeju viedok
la ir visvienkarSaka, bet apmierina
administrativas prastbas.

2. Eksporta kompensacijas ir vienadas visa
Kopiena. Tomer attieciga gadijuma
pasaules tirgus stavokla vai konkretu tirgu
ipaSo prasibu de] tas var atSkirties atkariba
no galamerka.

Eksporta kompensacijas nosaka saskana ar
39. panta 2. punkta minéto procediiru.

Kompensacijas var noteikt Sadi:
a) ar regulariem starplaikiem;

b) uzaicinot uz to produktu izsoli, attiectba
uz kuriem reiz ir bijusi paredzeta 31 proced
ira.
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Ja eksporta kompensacijas nosaka ar regul
ariem starplaikiem, vajadzibas gadijuma
Komisija starplaika vai nu péc dalibvalsts |
iiguma, vai pati péc savas ierosmes var $is
kompensacijas grozit.

3. Eksporta kompensacijas par produktiem,
kas mineti 32. panta 1. un 2. punkta un ko
eksporté bez turpmakas parstrades, pieskir
tikai tad, ja ir iesniegts pieteikums un uzr
adita izveSanas atlauja.

Eksporta kompensacija, ko piemero 32.
panta 1. un 2. punktda minétajiem
produktiem, kurus eksporté bez turpmakas
parstrades, ir ta kompensacija, ko piemeéro
atlaujas pieteikuma iesniegSanas diend, un
— diferenceétas kompensacijas gadijuma —
taja pasa diend attieciba uz

atlauja noradito galamerki

vai,

b) attieciga gadijuma, faktisko galamerki,
ja tas atSkiras no atlauja noradita galamer
ka, un Sada gadijuma piemerojama summa
nedrikst parsniegt summu, ko pieméro
attieciba uz atlauja noradito galamerki.

4. 8a panta 1. un 2. punkta pieméroSanas
jomu var paplasinat, attiecinot to art uz
konkretiem produktiem, ko eksporte ka p
arstradatus produktus, kuri mineti VII
pielikuma, un to veic saskana ar proced
itru, kas paredzeta 16. panta 2. punkta
Padomes Regula (EK) Nr. 3448/93 . Saska
na ar mineéto procediiru pienem siki izstrad
atus istenoSanas noteikumus.

Pamatojums

Or. en

Export refunds cause heavy distortions on the world market and high costs to European tax-

payers. Therefore they have to be immediately abolished.
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Priekslikums Padomes regulai, ar ko nosaka pagaidu shému cukura riipniecibas p
arstrukturesanai Eiropas Kopiena un groza Regulu (EK) Nr. 1258/1999 par kopéjas
lauksaimniecibas politikas finanséSanu

Grozijumu iesniedza Marie-Héléne Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

p

Grozijums Nr. 18
3. panta 5. punkts

5. Ir noteikta §ada parstrukturéSanas paldz svitrots
itha par atteikto tonnu:

730 EUR par 2006./2007. tirdzniectbas
gadu;
625 EUR par 2007./2008. tirdzniecibas
gadu;
520 EUR par 2008./2009. tirdzniectbas
gadu;

EUR 420 par 2009./2010. tirdzniecibas
gadu.

Or. en

Pamatojums

Compensation of price cuts is not an appropriate measure to support farmers and regions in
diversifying their production.

Instead, the third countries affected by the EU sugar reform will receive funds to diversify their
agricultural production and to develop the rural economies. This development fund has to be
created in the course of the sugar market reform. The allocation of the money has to follow rules
on development aid set by the European Union.

The fund will receive the amounts formerly spent on export subsidies. Due to this support and
the maintenance of higher sugar prices, developing countries will still benefit from the EU sugar
market organisation.

Grozijumu iesniedza Marie-Hélene Aubert un Frithjof Schmidt Zalo/EFA grupas varda

Grozijums Nr. 19
6. panta 2. punkts
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2. Ir noteikta Sada pagaidu parstrukture svitrots
Sanas summa:

126,40 EUR par 2006./2007. tirdzniectbas
gada kvotas tonnu;

91,00 EUR par 2007./2008. tirdzniecibas
gada kvotas tonnu un

64,50 EUR par 2008./2009. tirdzniectbas
gada kvotas tonnu.

Or. en

Pamatojums

Compensation of price cuts is not an appropriate measure to support farmers and regions in
diversifying their production.

Instead, the third countries affected by the EU sugar reform will get money to diversify their
agricultural production and to develop the rural economies from the development fund which
has to be created in the course of the sugar market reform. The allocation of the money has to
follow rules on development aid set by the European Union.

The fund will be financed by the resources saved from export subsidies. Due to this support and
the maintenance of higher sugar prices, countries will still benefit from the EU sugar market
organisation. An unspecified restructuring aid for the sugar industry, on the other hand,
wouldn't be an efficient way to help rural areas to develop new sources of income.
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